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A B S T R A C T   A R T I C L E   I N F O 
Linguistic approaches constitute fundamental methodology in Qur'anic 
legal verse interpretation, yet systematic analysis of their application in 
contemporary exegesis remains limited. This study analyzes the linguistic 
approach employed in Muhammad Ali al-Shabuni's Rawai' al-Bayan Tafsir 
Ayat Ahkam, focusing on Surah An-Nur as a case study. Employing 
qualitative document analysis with Yin's five-stage analytical framework, 
this research examined nine legal themes across Surah An-Nur, mapping 
linguistic dimensions against classical lughawi exegesis standards. Al-
Shabuni employs a selective multi-dimensional linguistic methodology 
integrating four primary dimensions: lexical analysis (al-tahlil al-lafzi), 
syntactic analysis (wujuh al-i'rab), morpho-phonological analysis (wujuh al-
qira'at), and rhetorical-semantic analysis (latha'if al-tafsir). Distribution 
analysis reveals lexical and rhetorical approaches appear consistently 
across all themes, while morphological and syntactic analyses emerge 
selectively where grammatically consequential for legal interpretation. 
This functional selectivity demonstrates pedagogical innovation rather 
than methodological limitation, strategically deploying linguistic analysis 
to illuminate legally relevant textual features. Al-Shabuni's approach 
exemplifies sophisticated linguistic methodology, balancing scholarly 
rigor with pedagogical accessibility, and offers a replicable model for 
contemporary Islamic legal education that maintains fidelity to classical 
tradition while adapting to modern educational contexts. 
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1. INTRODUCTION 

The development of Qur'anic exegesis in the 20th century demonstrates significant 
scholarly attention to interpretive methodologies, particularly in the forms of thematic 
(maudhu'i) and linguistic (lughawi) exegesis. Although the typology of thematic 
exegesis emerged in the 14th century Hijri in its embryonic form during the era of the 
Prophet Muhammad (Rahmawati, 2023). The development of linguistic exegesis has 
deeper roots. The Prophet himself provided explanations and elaborations of words 
and expressions that were difficult for his companions to understand, which 
subsequently became the foundation for the development of lughawi exegesis 
(Mustaqim, 2019). 

The linguistic approach in Qur'anic exegesis emerged from the fundamental reality 
that the Qur'an was revealed in the medium of the Arabic language (Mårtensson, 2022; 
Mustaqim, 2019). Therefore, linguistic analysis occupies a crucial position in exegesis 
to achieve an accurate and comprehensive interpretation (Alajlouni et al., 2025; 
Mu’afa, 2012). Nevertheless, verse interpretation should not rely solely on linguistic 
analysis, given the inherent limitations that must be considered (Husna & Fikri, 2023; 
Omran & Al-Shammari, 2025). 

Lughawi (linguistic) exegesis represents one exegetical approach that seeks to 
explain Qur'anic verses through semiotic and semantic interpretation encompassing 
etymological, morphological, syntactic, lexical, grammatical aspects, and balaghah 
(rhetorical) studies, including the meanings of majaz, kinayah, and lafadz gharib (Haq 
& Umami, 2022; Karimah & Hasyim, 2023; Putriyani & Qalbah, 2023). Phonological 
aspects and uslub (stylistics) of verses also constitute essential components of 
interpretation (Atabik, 2021; Mahmoud et al., 2022; Uçar, 2024). Exegesis that 
predominantly emphasizes these linguistic aspects is recognized as exegesis 
employing a linguistic approach (Mustaqim, 2019; Sultan et al., 2025). 

One thematic exegesis with a lughawi orientation that addresses legal verses 
(ahkam) is Rawai' al-Bayan Tafsir Ayat al-Ahkam min Al-Quran by Muhammad Ali 
al-Shabuni (1347 H/1928 CE). This exegesis has become an important reference for 
contemporary Islamic scholars and has contributed significantly to the field of legal 
verse interpretation (fiqh) (Demircigil, 2025). One of the exegetical approaches 
employed by al-Shabuni in explicating verse meanings is the linguistic approach. 

Ali al-Shabuni presents his exegesis in simple and accessible language. The author 
demonstrates consistent attention to linguistic analysis, including explanations of 
lexical meaning, morphological aspects, syntax, and phonology. His presentation 
differs considerably from other exegetical works, adopting a pluralistic thematic 
format that addresses multiple themes. Badriyah (2017) characterizes this exegesis as 
employing a modern, plural, thematic, systematic approach. The work is concise, with 
clearly delineated points corresponding to each muhadharah title. 

Rawai' al-Bayan possesses distinctive characteristics compared to other exegetical 
works, particularly in al-Shabuni's approach to understanding and interpreting 
Arabic words literally and grammatically. Al-Shabuni frequently adheres to the most 
fundamental linguistic meanings and employs a linguistic approach grounded in 
classical Arabic (Alajlouni et al., 2025). He focuses more on formal linguistic aspects, 
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whereas other exegetical works often provide broader or metaphorical interpretations 
depending on the verse context and the fiqh perspective adopted. 

Research on Rawai' al-Bayan has been extensive, though the majority focuses on the 
interpretation of verses with specific themes and their exegetical methodology. 
Fatahillah et al. (2016) examined the interpretation of theological verses in this 
exegesis. Badriyah (2017) investigated Ali al-Shabuni's interpretive techniques in 
Tafsir Rawai' al-Bayan by presenting examples of interpretation from Surat al-Baqarah 
verses 222-223, though this study did not specifically examine the linguistic approach 
employed. Rifai (2019) investigated Ali al-Shabuni's balaghah approach in interpreting 
Surat al-Fatihah, but in the exegesis Shafwah al-Tafasir. 

From the perspective of exegetical methodology, Iqbal (2022) examined the fiqh-
oriented exegetical method of Ali al-Shabuni's Tafsir Ayat Ahkam in comparison with 
al-Qurtubi's exegesis. This research explains that al-Shabuni's methodology 
encompasses tahlili, thematic, and muqaran approaches, representing an integration 
of bi al-ma'tsur and bi al-ra'yi exegesis with a focus on legal verses (Iqbal, 2022; Razzaq 
& Haryono, 2017). Fahimah (2021) explains that the verse-interpretation method in 
Rawai' al-Bayan is clearly evident in its introduction, where he compiled exclusively 
verses related to legal matters and organized them thematically. Jali (2021) reveals that 
Rawai' al-Bayan constitutes a moderate exegesis that is not ta'asub (partisan) toward 
a single school of jurisprudence, possesses clear references, and demonstrates 
scholarly integrity by citing sources explicitly. This exegesis integrates classical and 
modern exegetical traditions and tends more toward the bi al-ma'tsur methodology. 

Azizah and Romziana (2024) conducted thematic exegetical research on the beatific 
vision in the hereafter in al-Shabuni's exegesis by analyzing the meanings of two 
words 'nadhirah and nazhirah' in Surat al-Muthaffifin (QS. 83:22-23). Although this 
research highlights linguistic aspects of these two key terms, it does not specifically 
employ a linguistic approach. Setyowaty (2022) examined hadd zina according to 
Rawai' al-Bayan, but did not specifically analyze linguistic aspects. 

In a broader context, research on linguistic exegesis has been conducted by 
Mustaqim (2019) on al-Farra's Ma'ani al-Quran. Studies on the role of language in legal 
derivation (istinbath) have been examined by Alajlouni et al. (2025) through analysis 
of al-Baydhawi's exegesis. Ali and Al-Dulaimi (2025) investigated how Rawai' al-
Bayan connects Qur'anic texts with contemporary social reality, as legal verse 
interpretation references social, cultural, and linguistic contexts. Contextual 
approaches and traditions remain relevant to modern societal needs (Ali & Al-
Dulaimi, 2025; Fudge, 2012; Hamim & Abdillah, 2023). 

Based on the aforementioned research, it is evident that although various aspects 
of Rawai' al-Bayan have been examined (ranging from exegetical methodology and 
thematic interpretation to fiqh orientation) no study has systematically mapped the 
linguistic approach employed by al-Shabuni in this exegesis. Several research gaps 
have been identified: 

First, although some studies mention linguistic aspects (Azizah & Romziana, 2024; 
Badriyah, 2017), such investigations remain sporadic and fail to comprehensively 
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analyze the systematically applied linguistic dimensions. Previous studies have 
focused more on the interpretive content of specific verses than on the holistic 
linguistic methodology (Khalil, 2022; Usman et al., 2015). 

Second, no research has analyzed the selectivity characteristics of al-Shabuni's 
linguistic approach—why certain aspects are explained while others are omitted, and 
how this selectivity contributes to the pedagogical objectives of the exegesis (Omran 
& Al-Shammari, 2025; Yüksek, 2024). Critical questions regarding how al-Shabuni 
integrates various linguistic dimensions (lexical, grammatical, semantic, rhetorical) 
within a unified exegetical framework remain inadequately addressed. 

Third, research on linguistic approaches in legal verse exegesis generally examines 
classical exegetical works such as al-Zamakhshari or al-Baydhawi (Alajlouni et al., 
2025; Yüksek, 2024), while studies on how linguistic approaches are applied in 
contemporary legal verse exegesis, such as Rawai' al-Bayan, remain severely limited. 
Understanding the evolution of linguistic methodology from the classical to the 
contemporary periods is crucial for comprehending the dynamics of the development 
of exegetical science (Gada, 2022; Mårtensson, 2022). 

Fourth, no analysis has compared al-Shabuni's linguistic approach with the eight 
elements of lughawi exegesis formulated by Ibrahim Al-Fahdawi and Awad Al-
Kubaisi (2025), which encompass: (1) syntactic (nahw) and morphological (sharf) 
studies accompanied by i’rab analysis; (2) rhetorical (balaghah) studies and the 
eloquence of the Qur'an; (3) literary i’jaz studies; (4) explanation of gharib and musykil 
terms; (5) explanation of etymological roots (isytiqaq); (6) qira’at aspects and their 
semantic differences; (7) employment of pre-Islamic poetry; and (8) study of 
polysemous terms (musytarak), metaphor (majaz), and literal meaning (haqiqah) (Al-
Fahdawi & Al-Kubaisi, 2025; Chasuna, 2024; Karimah & Hasyim, 2023). 

Based on these research gaps, this study investigates the linguistic approach 
employed in Rawai' al-Bayan Tafsir Ayat Ahkam, specifically focusing on Surah An-
Nur as a case study. This research aims to: (1) identify and map the dimensions of the 
linguistic approach applied by al-Shabuni in Rawai' al-Bayan, encompassing lexical, 
grammatical (morphological and syntactic), semantic, phonological, and rhetorical 
(balaghah) aspects; (2) analyze the selectivity characteristics of al-Shabuni's linguistic 
approach by identifying patterns in the selection of explained and omitted linguistic 
elements, and their implications for understanding legal verses; (3) describe the 
concrete application of this linguistic approach to Surah An-Nur as a case study, 
analyzing the nine legal themes contained therein. 

The study of the linguistic approach in this exegesis merits investigation for several 
reasons: 

First, Rawai' al-Bayan possesses a unique presentational style, ranging from lexical 
analysis to hikmah al-tasyri', distinct from other exegetical works (Yildirim, 2025). Its 
presentational technique enables a rapid yet comprehensive understanding of legal 
verses from various perspectives (Noruddin et al., 2025). 

Second, Surah An-Nur was selected as the research focus because it constitutes one 
of the Qur'anic chapters replete with sharia law and highly relevant to social, 
communal, and domestic life (Khalil, 2022; Sultan et al., 2025). An in-depth analysis of 
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the linguistic approach in this surah can provide a useful model for understanding 
other legal verses. 

Third, this research is expected to contribute to the development of contemporary 
exegetical methodology that balances academic rigor with pedagogical accessibility 
(Haftador & Khodaparast, 2015). Understanding how al-Shabuni integrates various 
linguistic dimensions can serve as a reference for developing more systematic and 
comprehensible legal verse exegesis. 

Fourth, theoretically, this research contributes to enriching Qur'anic hermeneutics 
studies by demonstrating how a selective linguistic approach can produce rigorous 
yet accessible interpretation, a challenge frequently encountered in contemporary 
Islamic legal education (Demircigil, 2025; Fudge, 2012). 

Consequently, this research comprehensively addresses: how is the linguistic 
approach manifested in Rawai' al-Bayan and its application specifically to Surah An-
Nur as a sample? What linguistic aspects are elaborated in explaining the verses of 
Surah An-Nur? The analysis will employ al-Isfahani's framework of eight elements of 
linguistic exegesis as a baseline for identifying patterns in al-Shabuni's linguistic 
approach. 

2. METHODS 

This study constitutes library research employing a qualitative approach with 
descriptive-analytical methods. The qualitative approach was selected because this 
research aims to explore, describe, and analyze in depth the linguistic approach 
applied in the exegesis Rawai' al-Bayan, which requires interpretive understanding of 
the exegetical text and its interpretive context (Fudge, 2012; Yin, 2016). The 
descriptive-analytical method enables the researcher not only to describe the linguistic 
phenomenon employed but also to analyze patterns and characteristics, and their 
implications for understanding legal verses (Mårtensson, 2022; Yüksek, 2024). 

The research data sources comprise documents, namely the work Rawai' al-Bayan 
Tafsir Ayat Ahkam min al-Quran by Muhammad Ali al-Shabuni as the primary data 
source. Specifically, the analytical focus is on the exegetical sections explaining Surah 
An-Nur, which encompasses nine muhadharahs (legal themes) with diverse linguistic 
aspects. Additionally, this research employs relevant references as secondary data 
sources, including classical exegetical works cited by al-Shabuni, such as those of al-
Zamakhshari, al-Qurtubi, and Ibn al-'Arabi, as well as literature on linguistic 
exegetical methodology and Arabic linguistic sciences, such as nahw, sharf, balaghah, 
and qira’at. The use of secondary sources is essential for understanding the referential 
context al-Shabuni employed and for verifying the linguistic analysis he conducted. 

Data collection techniques involved document analysis, with repeated and in-depth 
reading of the exegetical text Rawai' al-Bayan, particularly sections containing 
linguistic analysis (Gada, 2022; Hamim & Abdillah, 2023). The reading process was 
conducted systematically by identifying and recording each text segment 
demonstrating the application of linguistic approaches, both explicit and implicit, in 
sub-discussions such as al-tahlil al-lafzi, wujuh al-qira’at, wujuh al-i’rab, and latha'if al-
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tafsir. The collected data were then organized by linguistic analysis type and legal 
theme to facilitate subsequent analytical processes. 

The data analysis technique employed follows the five-stage procedure developed 
by Yin, which has proven effective in document-based qualitative research. The first 
stage is compilation, namely collecting all identified data into a database, organizing 
them methodologically by relevant categories, and then compiling them into smaller, 
more manageable data units. At this stage, the researcher organizes the data based on 
legal themes in Surah An-Nur, the types of linguistic approaches employed, and the 
exegetical sub-discussions in which linguistic analysis appears. 

The second stage is disassembling, namely, deconstructing the collected data to be 
reorganized into groups and sequences of items constructed according to the 
analytical framework. At this stage, each element of linguistic analysis is separated 
from its original context and categorized based on corresponding linguistic 
dimensions, such as lexical, grammatical (morphological and syntactic), semantic, 
phonological, and rhetorical (balaghah) aspects (Alajlouni et al., 2025; Mahmoud et al., 
2022; Uçar, 2024). This deconstruction and regrouping process enables the researcher 
to observe the distribution patterns and the frequency of each type of linguistic 
approach across all examined legal themes. 

The third stage is reassembling (and arraying), namely, rearranging and 
recombining data by depicting and organizing it into various representational forms, 
such as lists, tables, graphs, comparative matrices, and others, that facilitate the 
visualization of existing patterns (Baydar, 2021; Berber Sardinha & Veirano Pinto, 
2019). At this stage, categorized data are reorganized into formats that enable the 
identification of inter-categorical relationships, tendencies in the use of certain 
linguistic aspects, and selectivity characteristics in al-Shabuni's approach. The 
resulting tables and matrices demonstrate the presence or absence of each linguistic 
exegetical element across the nine analyzed legal themes, thereby revealing patterns 
more clearly. 

The fourth stage is interpreting, namely conducting an analysis of arranged data by 
providing a new narrative that explains the meaning behind identified patterns. 
Interpretation is conducted by considering the methodological context of Rawai' al-
Bayan exegesis, the pedagogical objectives al-Shabuni sought to achieve, and the 
classical linguistic exegetical tradition as a comparison (Yildirim, 2025). At this stage, 
the researcher addresses critical questions such as why certain linguistic aspects are 
explained in detail while others are omitted, how this selectivity contributes to 
accessibility and effectiveness of the exegesis, and what methodological implications 
the applied linguistic approach has for understanding legal verses. 

The fifth stage is the conclusion, namely drawing conclusions from the entire 
research by synthesizing findings from previous stages to comprehensively answer 
the research questions. At this stage, the researcher formulates the characteristics of 
al-Shabuni's linguistic approach, identifies consistent selectivity patterns, explains 
how various linguistic dimensions are integrated into the overall exegetical structure, 
and formulates the contributions and implications of the research findings for the 
development of contemporary exegetical methodology (Waruwu, 2024; Yin, 2016). 
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3. RESULTS AND DISCUSSION 

Tafsir Rawai' al-Bayan: Context, Structure, and Characteristics  

Muhammad Ali al-Shabuni and the Context of Exegetical Composition 

The exegesis Rawai' al-Bayan was composed by Muhammad Ali Ibn Ali Ibn Jamil 
al-Shabuni, a scholar born in Aleppo, Syria, in 1347 AH/1928 CE. He received his 
initial formal education in Arabic language, inheritance law, and religious sciences 
from his father. Al-Shabuni's academic journey commenced with his education in 
Syria, followed by a master's degree at Al-Azhar University in Egypt, and culminated 
in a doctoral program in Syria. Prior to becoming a full professor, he had acquired a 
solid grounding in classical Islamic scholarly tradition while simultaneously being 
exposed to modern intellectual developments at Al-Azhar. Ali al-Shabuni 
subsequently became a Full Professor at the Faculty of Shari'ah and Islamic Studies, 
Umm al-Qura University, Mecca (Fatahilah et al., 2016). 

The compositional context of this exegesis occurred during the twentieth century, 
a period characterized by significant scholarly attention to Qur'anic exegesis, 
particularly in the forms of thematic exegesis and linguistically oriented exegesis. As 
documented by Pink (2010) and Sirry (2016), the twentieth century witnessed the 
emergence of various contemporary exegetical works that endeavored to bridge 
classical tradition with modern societal needs. This period was also marked by the 
appearance of influential exegetical works such as Tafsir al-Manar by Muhammad 
Rashid Ridha, which emphasized rational approaches and ijtihad in understanding 
the Qur'an (Hamim & Abdillah, 2023), as well as Tafsir al-Azhar by Hamka in 
Indonesia, which integrated classical tradition with local social contexts (Armayanto 
et al., 2025). Rawai' al-Bayan is part of this tradition, in which al-Shabuni sought to 
present legal verse exegesis with a systematic yet accessible approach for 
contemporary readers (Abidin et al., 2024; Mujahidin et al., 2024). 

As an exegesis focused on legal verses (ayat al-ahkam), Rawai' al-Bayan provides an 
important contribution to the development of contemporary fiqh-oriented exegesis. 
Demircigil (2025) notes that legal verse exegesis confronts methodological challenges 
in balancing exegetical approaches (tafsir) with juridical approaches (fiqh), which 
possess distinct intellectual objectives and methodologies. Al-Shabuni addressed this 
challenge by integrating profound linguistic analysis as a foundation for 
understanding the legal implications of Qur'anic verses, while maintaining a robust 
classical exegetical tradition (Shah, 2013). 

Structure and Characteristics of Tafsir Rawai' al-Bayan 

Rawai' al-Bayan comprises two volumes constituting a monumental work in the 
study of legal verse exegesis. This work is renowned as al-Shabuni's magnum opus, 
synthesizing classical scholarship with content replete with brilliant ideas and 
insights, while incorporating modern perspectives through its distinctive stylistic 
presentation, organization, and idiom (Fahimah, 2021). This exegesis integrates 
classical exegetical works on content and ideational frameworks with modern works 
on stylistic accessibility (Jali, 2021). 
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Examination of the Rawai' al-Bayan index reveals seventy principal themes 
concerning legal verses, with forty discussions elaborated in the first volume and 
thirty discussions explicated in the second volume. For each principal discussion, al-
Shabuni employs the term al-muhadharah for classification, subsequently specifying 
the thematic focus of the verses. The presentation of exegesis in the form of sub-
discussion titles for particular groups of legal verses demonstrates well-organized 
systematization. Ali al-Shabuni occasionally introduces a muhadharah on a particular 
surah with a preliminary exposition, while at other times proceeding directly to the 
explanatory sub-discussions. 

Although this exegesis addresses legal themes, it remains inseparable from 
linguistic analysis. The applied linguistic approach is intended to achieve a 
comprehensive understanding of legal verses. Linguistic examination plays a crucial 
role in Qur'anic verse interpretation, as it is also implemented in other contemporary 
exegetical works that integrate linguistic analysis with theological and juridical 
interpretation (Shah, 2013; Yildirim, 2025). 

Systematic Framework of Exegetical Sub-Discussions 

The presentational style of this exegesis generally encompasses nine sub-
discussions presented consistently, as demonstrated in the following table 1: 

Table 1: Sub-Discussions in Tafsir Rawai' al-Bayan 

No Sub-Discussion Description 

1 Al-tahlil al-lafzi Elaboration of important and problematic vocabulary 

2 Al-ma'na al-ijmaliy Explanation of the global verse meaning 

3 Sabab al-nuzul Context of the verse revelation 

4 Wujuh al-qira’at Variant readings: phonological and morphological 

5 Wujuh al-i’rab Variant syntactic positions of words in verses 

6 Lathaif al-tafsir 
Mysteries of verse composition, rhetorical values, and 
scholarly insights 

7 Al-ahkam al-syar'iyah Sharia rulings in verses 

8 Irsyadat al-ayat Essential verse guidance 

9 Hikmah al-tasyri' 
Philosophical values underlying legislated rulings in 
verses 

Source: Al Shabuni (1997) 

This nine-part systematic framework reflects al-Shabuni's comprehensive approach 
to interpreting legal verses. The first four sub-discussions (al-tahlil al-lafzi, wujuh al-
qira’at, wujuh al-i’rab, and lathaif al-tafsir) specifically relate to the linguistic approach, 
while the remaining sub-discussions pertain to contextual, legal, and philosophical 
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aspects. This structure enables readers to comprehend legal verses from multiple 
dimensions in a systematic and concise manner (Badriyah, 2017). 

Legal Themes in Surah An-Nur 

Technically, the exegetical composition employs maudhu'i (thematic) 
systematization. Generally, the number of legal verses examined in this work totals 
two hundred forty-eight verses distributed across twenty-one surahs. Surah An-Nur, 
the twenty-fourth surah in the Qur'an, constitutes the only surah commencing with 
the word "surah." This surah contains nine categories of legal rulings (legal themes), 
with each group of verses receiving an explanation in accordance with the established 
sub-discussions. 

The themes (maudhu') addressed in Surah An-Nur comprise nine muhadharahs, as 
indicated in the following table 2: 

Table 2: Legal Verse Themes in Surah An-Nur 

Muhadharah Verses Theme 

Al-muhadharah al-Ula 1-3 Hadd zina (punishment for fornication) 

Al-Muhadharah al-Tsaniyah 4-5 Qazaf (false accusation of adultery) 

Al-muhadharah al-Tsalitsah 6-10 
Li'an (mutual cursing/oath of 
condemnation) 

Al-Muhadharah al-Rabi'ah 22-26 Punishment for slanderers (al-ifk) 

Al-muhadharah al-Khamisah 27-29 
Etiquette of seeking permission and 
visiting 

Al-Muhadharah al-Sadisah 30-31 Hijab and looking 

Al-muhadharah al-Sabi'ah 32-34 
Encouragement of marriage and 
avoidance of fornication 

Al-Muhadharah al-Tsaminah 58-59 Seeking permission at specific times 

Al-Muhadharah al-Tasi'ah 61 Permissibility of eating at relatives' homes 

Source: Al-Shabuni (1997) 

The selection of Surah An-Nur as the research focus rests upon several 
considerations. First, this surah constitutes one of the Qur'anic chapters replete with 
shari'ah law and highly relevant to social, communal, and domestic life (Khalil, 2022). 
Second, the diversity of legal themes in this surah (encompassing nine distinct 
muhadharahs) provides sufficient variation in the data to identify patterns in al-
Shabuni's linguistic approach. Third, the linguistic complexity of verses in this surah 
enables researchers to identify various dimensions of the linguistic approach, ranging 
from lexical, grammatical, and semantic to rhetorical aspects. Fourth, the surah's 
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adequate length of sixty-four verses renders it neither excessively lengthy for in-depth 
analysis nor insufficiently comprehensive to yield representative findings concerning 
the characteristics of al-Shabuni's linguistic approach. 

The Linguistic Approach Framework in Tafsir Rawai' al-Bayan 

Linguistic Exegesis Methodology: Classical Perspectives 

Methodologically, the product of linguistic exegesis, explicating the meaning of a 
Qur'anic word, is achieved through several approaches. First, explicating the meaning 
of a vocabulary item without explaining its argumentation, from where that meaning 
is derived, whether from Arabic discourse, poetry, or Arabic prose. Second, 
explicating the meaning of a verse by providing opinions derived from pre-Islamic 
poetry or existing prose. Mustaqim adds a third approach, namely through detailed 
(tahlili) interpretation to obtain the intended meaning of the verse, although this 
sometimes results in the main message appearing to be overlooked (Chasuna, 2024; 
Mustaqim, 2019). 

Quraish Shihab explains that lughawi exegesis constitutes a linguistic exegetical 
method encompassing the study of idiom (uslub) and Arabic linguistic principles 
(Shihab, 2007). Lughawi exegesis predominantly provides linguistic explanations 
encompassing word meanings, their origins, syntactic functions in sentences (i’rab), 
employed idioms, and discussions of linguistic schools such as the Kufan and Basran 
schools. In the context of legal verse exegesis, the linguistic approach assumes critical 
importance because legal determinations frequently depend upon an accurate 
understanding of the lexical meaning and grammatical structure of verses (Al-
Fahdawi & Al-Kubaisi, 2025; Alajlouni et al., 2025). 

The role of language in legal derivation (istinbath) has long been recognized in 
Islamic scholarly tradition. Alajlouni et al. (2025) demonstrate that language functions 
as one of the tools of tarjih (determining the stronger opinion) in juridical reasoning, 
although its utilization may be relatively limited compared to other forms of evidence. 
Similarly, Ibrahim Al-Fahdawi and Awad Al-Kubaisi (2025) emphasize the 
importance of understanding semantic and rhetorical issues in legal interpretation, 
particularly concerning general expressions (‘aam) in usul al-fiqh. Profound 
comprehension of these linguistic dimensions constitutes a prerequisite for producing 
accurate and comprehensive legal interpretation. 

Eight Elements of Lughawi Exegesis as Baseline 

More comprehensively, al-Dhahabi (2000) explicates that there exist eight elements 
of lughawi exegetical study formulated within classical tradition. First, syntactic (nahw) 
and morphological (sharf) analysis are typically accompanied by an i’rab explication of 
the words under discussion. Second, the rhetorical (balaghah) study and the eloquence 
(fashahah) of the Qur'an reveal the beauty of language and elevated rhetorical style. 
Third, literary inimitability (i’jaz) and balaghah study of the Qur'an, demonstrating the 
miraculous nature of the Qur'an from linguistic aspects. Fourth, an explanation of rare 
(gharib) and problematic (musykil) words that prove difficult to comprehend without 
specialized linguistic references. Fifth, explanation of Arabic etymological roots 
(isytiqaq) and loanwords from non-Arabic languages, providing etymological 
understanding. Sixth, aspects of variant readings (qira’at) of verses and their semantic 
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differences demonstrate how reading variations carry different semantic implications. 
Seventh, utilization of pre-Islamic poetry (syi’ir jahili) in understanding word 
meanings in verses, functioning as evidence of classical Arabic usage. Eighth, study 
of polysemous terms (musytarak), including semantic aspects (syi’ir jahili), metaphor 
(majaz), and literal meaning (haqiqah), distinguishing between literal and metaphorical 
meanings (Al-Dhahabi, 2000; Chasuna, 2024; Karimah & Hasyim, 2023). 

These eight elements have become standards within classical lughawi exegetical 
tradition and have been employed by prominent exegetes throughout history. 
However, in practice, not all exegetical works apply these eight elements 
comprehensively. As demonstrated by Mårtensson (2022), significant variation exists 
in how exegetes integrate linguistic theory into their exegetical works, often 
influenced by methodological objectives and the historical context of composition. 
Similarly, Ali and Al-Dulaimi (2025) demonstrate that semantic shift and meaning 
specification in different contexts constitute phenomena that must be considered in 
the linguistic analysis of religious texts. 

Within the context of legal verse exegesis, the selective application of these 
linguistic elements is an important methodological issue. Omran and Al-Shammari 
(2025) caution against the dangers of selective interpretation, which can lead to bias 
and deviation from divine intent, as interpreters tend to select evidence based on 
sectarian, doctrinal, or political considerations. Therefore, a clear understanding of the 
employed linguistic framework becomes essential for assessing the objectivity and 
methodological consistency of an exegetical work. 

The Linguistic Approach in Rawai' al-Bayan: Four Primary Dimensions 

The foregoing explanation indicates that the exegesis Rawai' al-Bayan: Tafsir Ayat 
Ahkam min Al-Quran is categorized as a lughawi exegesis, or one employing a linguistic 
approach. Of the eight aspects of exegetical study with the aforementioned linguistic 
approach, these aspects serve as the foundation for analysis in this research. 

The linguistic approach presented in the exegesis Rawai' al-Bayan is found in four 
principal sub-discussions. First, lexical word analysis (al-tahlil al-lafzi) explicating the 
meanings of key terms both linguistically and terminologically. Second, explication of 
idiom (uslub), rhetoric (balaghah), and semantics in the sub-discussion latha'if al-tafsir, 
revealing the mysteries of verse composition and rhetorical values. Third, variant 
verse readings (wujuh qira’at) explaining phonological and morphological variations 
along with their semantic implications. Fourth, variant syntactic positions of words in 
verses (wujuh i’rab) analyze syntactic aspects and grammatical relationships among 
words in sentences (Haq & Umami, 2022; Sultan et al., 2025). 

The characteristics of al-Shabuni's linguistic approach in Rawai' al-Bayan 
demonstrate strategic selectivity. Unlike classical lughawi exegesis, which tends 
toward comprehensiveness in explicating all linguistic aspects of every word in a 
verse, al-Shabuni adopts a functional approach by explicating only those linguistic 
elements relevant to legal understanding. This selectivity does not signify disregard 
for the importance of profound linguistic analysis; rather, it reflects pedagogical 
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objectives to render legal verse exegesis more accessible without diminishing its 
academic depth (Haftador & Khodaparast, 2015). 

The integration of these four linguistic dimensions within the exegetical sub-
discussion structure demonstrates al-Shabuni's methodological awareness of the 
central role of language in understanding legal verses. As explained by Karimah and 
Hasyim (2023), the dynamics of lughawi methodology in interpretation involve not 
merely literal textual comprehension but also appreciation of semantic nuances, 
grammatical structures, and rhetorical functions, all of which contribute to 
comprehensive understanding of verse intent. This multi-dimensional approach 
enables al-Shabuni to provide rigorous yet practical interpretation that remains 
comprehensible to contemporary readers. 

Multi-Dimensional Mapping of the Linguistic Approach in Surah An-Nur 

Distribution of Linguistic Aspects Across Nine Legal Themes 

Surah An-Nur, the twenty-fourth surah in the Qur'an, is one of the surahs 
commencing with the word "surah" and contains nine categories of legal rulings (legal 
themes), with each group of verses receiving explanation within the established sub-
discussions. Based on an examination of Rawai' al-Bayan, the data reveal that the 
linguistic approach applied in this exegesis generally encompasses several principal 
aspects, not all of which appear in every legal theme. 

The lexical approach is evident in the sub-discussion al-tahlil al-lafz, namely, the 
revealing of the meanings of particular words. Lexical analysis is not performed on all 
the vocabulary present in the verses. The researcher observes that al-Shabuni provides 
explanations only of lexical items considered key terms and important to elucidate 
because they possess potential alternative meanings or because such terms pose 
comprehension problems. Lexical or word explanation is conducted both 
linguistically and terminologically, presenting the opinions of preceding exegetes 
(Khalil, 2022). In the context of legal verse exegesis, the selection of key terms for in-
depth analysis reflects awareness of the importance of linguistic precision in legal 
derivation (Usman et al., 2015). 

The syntactic approach constitutes a principal characteristic of al-Shabuni's 
linguistic approach. He interprets legal verses by, among other methods, first 
elaborating the position of a word in a sentence and inter-word relationships within 
sentences (verses). Ali al-Shabuni explicates several variations in the syntactic 
function of a word in a sentence, resulting in diverse verse interpretations, although 
these differences sometimes strengthen verse comprehension. Minor alterations in 
sentence structure can significantly impact legal interpretation (Alajlouni et al., 2025). 

The morphological approach concerns word-form changes, which influence word 
meaning. Arabic words are highly diverse; a single word can change meaning when 
its form (shighat) changes (Al-Samarra’i, 2000). Al-Shabuni provides explanations of 
key terms deemed important. He also explicates semantic differences and their impact 
on the legal rulings contained in verses. The morphological approach is understood 
from the aspect of wujuh al-qira’at. Reading diversity causes differences in 
vocalization (harkat), form (shighat), and pattern (wazan). Reading diversity influences 
word meaning and resultant legal implications (Noruddin et al., 2025). 
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The balaghah (rhetorical) approach is employed to demonstrate that the Qur'an 
possesses linguistic beauty and elevated rhetorical style, such as the use of isti'arah 
(metaphorical extension), tasybih (simile), majaz (metaphor), taukid (emphasis), taqdim, 
and ta'khir (fronting and backing). Balaghah analysis emphasizes the importance of 
understanding linguistic style (uslub) in conveying the message of legal verses. This 
explication demonstrates that the idiom and linguistic structure of Qur'anic verses are 
elegant, semantically rich, and capable of strengthening legal argumentation (Atabik, 
2021; Uçar, 2024). 

The semantic approach is employed to explicate the meaning of legal verses by 
explaining their lexical and contextual meanings. Lexical explanation constitutes the 
key term, yet it must consider the verse context and background so that the intended 
meaning is conveyed. Understanding semantic aspects closely relates to dilalah 
(signification), including dilalah sharfiyah nahwiyah (morphological and syntactic 
semantics), lafziyah (lexical semantics), contextual and customary (haliyah and 'urf), as 
well as mu'jamiyah (lexicographic) (Ali & Al-Dulaimi, 2025; Mårtensson, 2022). 

The phonological approach in this exegesis is evident in the presentation of wujuh 
al-qira’at. The exegesis Rawai' al-Bayan presents several differences among the imam 
qurra' (reading authorities) in reading a single word. Different readings can 
occasionally affect the meaning they convey. Reading differences lead to diversity in 
verse rulings, which may constitute options as long as they remain within the bounds 
of imam qurra' (reading authorities) opinions. 

Selectivity Patterns in Linguistic Aspect Application 

Based on examination of thematic verses in Surah An-Nur explicating their 
linguistic approach, it was found that the applied linguistic aspects encompass several 
dimensions, as indicated in the following table 3: 

Table 3: Linguistic Approaches to Legal Verse Themes in Surah An-Nur 

Theme Linguistic Approach 

Hadd zina (fornication punishment) 
Lexical, balaghah, semantic, grammatical 
(morphological, syntactic) 

Qazaf (false accusation) Lexical, balaghah 

Li'an (mutual cursing) 
Lexical, balaghah, semantic, morpho-
phonological, syntactic 

Punishment for slanderers (ifk) 
Lexical and grammatical (morpho-
phonological) 

Etiquette of seeking permission and 
visiting 

Lexical, balaghah, semantic 

Hijab and looking Lexical, balaghah, semantic 
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Theme Linguistic Approach 

Encouragement of marriage and 
avoidance of fornication 

Lexical, balaghah, semantic 

Seeking permission at specific times 
(privacy) 

Lexical, balaghah, semantic 

Permissibility of eating at relatives' 
homes 

Lexical, morpho-phonological, syntactic, 
semantic 

Source: Authors' analysis based on Al-Shabuni (1997) 

The above table demonstrates that the linguistic approach in Surah An-Nur across 
the sub-discussions does not comprehensively encompass all eight elements of 
linguistic exegesis. This selectivity pattern reflects al-Shabuni's methodological 
strategy in balancing analytical depth with pedagogical efficiency. As explained by 
Omran and Al-Shammari (2025), selectivity in interpretation must be distinguished 
between biased selectivity and functional selectivity. In the case of Rawai' al-Bayan, the 
applied selectivity is functional, namely selecting linguistic aspects most relevant to 
legal understanding without abandoning objectivity. 

The distribution of linguistic aspects shows that lexical and balaghah aspects 
constitute the two dimensions that appear most consistently across nearly all legal 
themes. This indicates that al-Shabuni considers understanding key term meanings 
and appreciation of Qur'anic rhetorical style as essential foundations in interpreting 
legal verses. Meanwhile, morpho-phonological and syntactic aspects appear 
selectively, particularly in themes where qira’at variations or grammatical structures 
possess direct implications for legal interpretation. 

Characteristics of Linguistic Dimension Integration 

The integration of the linguistic dimension in Rawai' al-Bayan demonstrates a 
systematic yet flexible approach. Al-Shabuni does not follow a rigid formula in 
applying linguistic analysis, but rather adjusts the depth and scope of the analysis 
based on the verse's complexity and the legal understanding requirements. This 
approach aligns with Arabic balaghah principles, emphasizing congruence between 
context and expression (maqam and kalam) (Uçar, 2024). 

This multidimensional integration also reflects al-Shabuni's understanding of the 
Arabic language and the Qur'an as dynamic. As demonstrated by Mårtensson (2022), 
linguistic theory in exegesis developed from the understanding that meaning depends 
on context. Al-Shabuni applies this principle by integrating lexical analysis (basic 
word meaning), grammatical analysis (sentence structure), semantic analysis 
(contextual meaning), and rhetorical analysis (communicative function) to produce a 
comprehensive interpretation. 

This approach also avoids the pitfall identified by Omran and Al-Shammari (2025), 
namely the tendency to select linguistic evidence supporting predetermined opinions. 
By presenting various wujuh al-i’rab and wujuh al-qira’at from diverse classical 
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authorities, al-Shabuni provides space for legitimate interpretive diversity while 
maintaining rigorous methodological standards (Yildirim, 2025). 

Furthermore, the integration of linguistic dimensions in Rawai' al-Bayan 
demonstrates awareness of the central role of language in Islamic legal derivation. As 
explained by Alajlouni et al. (2025), language functions as a tool of tarjih in istinbath 
(legal derivation), although its utilization must be based on established grammatical 
authority rather than independent linguistic judgment. Al-Shabuni consistently cites 
classical authorities such as al-Zamakhshari, al-Qurtubi, and the imam of nahw 
(grammar) authorities in his linguistic analysis, thereby maintaining the credibility 
and objectivity of his interpretation. 

Application of the Linguistic Approach: Concrete Analysis 

This sub-discussion presents concrete examples of the application of the linguistic 
approach in the exegesis Rawai' al-Bayan on Surah An-Nur, encompassing four 
principal dimensions: lexical, grammatical (syntactic and morphological), semantic-
rhetorical (balaghah), and phonological. 

Lexical Approach: Al-tahlil al-lafziy 

Vocabulary explanation in verses is essential because Arabic words exhibit 
phenomena of synonymy (taraduf), antonymy (tudhad), and polysemy (musytarak), 
such as the word ُ وْءُ ق ر  , which has contradictory meanings: purity and menstruation 
(Nisa et al., 2025; Yasin & Ahmad, 2021). In lexical analysis, this exegesis does not 
explicate all words in verses. In Surah An-Nur verses 1-3 concerning the theme of hadd 
zina (fornication punishment), Ali al-Shabuni explicates only thirteen words: ُ س ورَة، 

، وَفَرَضْنَاهَا، أنَزَلْنَاهَا، ونَ، آيَات  انيَِة ُ رَأْفَة ، فَاجْلِد وا، تذَكََّر  انِي، الزَّ ، لَُ طَائفَِة ، دِينِ، وَالزَّ شْرِكَة ، يَنكِح  مَُ م  ر ِ لِكَُ وَح  ذََٰ . 
This exegesis explicates only key terms considered likely to generate 
misunderstanding in verse comprehension. In word-meaning explanations, 
explication occurs both linguistically and terminologically, occasionally employing 
synonyms (taraduf) (Sultan et al., 2025). 

The following exemplifies lexical explication in verses: 

فيِعَة ، وَالْمَكَانَة ُ السَّامِيَة ُ الْمَنْزِلَة ُ مَعْنَاهَا اللُّغةَُِ فِي السُّورَة ُ :س ورَة ُ ك لَُّ ترََى :س ورَة ُ أعَْطَاكَُ اللَُ أنََُّ ترََُ ألََمُْ" :النَّابغَِة ُ قَالَُ الرَّ  
وعَة ُ :الصْطِلََحُِ فِي وَهِيَُ "يتَذَبَْذبَُ  د ونهََا مَلِكُ  يتَُْ الْكَوْثرَِ، كَس ورَةُِ وَنهَِايَة ُ بَدءُْ  لهََا الْكَرِيمَةُِ الآيَاتُِ مِنَُ مَجْم  لِشَرَفهَِاُ (س ورَة ُ) وَس م ِ  

رْتفَِعُِ السُّورُ  ي سَمَّى كَمَا وَارْتفَِاعِهَا، الْجِداَرُِ مِنَُ لِلْم  . 

The word "surah" is explicated linguistically and reinforced with an example from 
poetic verse. Subsequently, the terminological meaning is explained, accompanied by 
an explication of why it is designated "surah." 

رَاد ُ :أنَزَلْنَاهَا د ُ يَا إِليَْكَُ بهَِا أوَْحَيْنَا الْم  حَمَّ رَُّ وَلعََلَُّ .م  ولُِ ي شْعِرُ  الَّذِي بِالِإنزَالُِ التَّعْبيِرُِ فِيُ الس ِ الِإشَارَة ُ ه وَُ الْع ل و ُِ مِنَُ بِالنُّز   
دُ  تأَلِْيفُِ مِنُْ لَُ تعََالَى اللُِ عِنْدُِ مِنُْ ه وَُ الْق رْآنَُ هَذاَ أنََُّ إِلَى حَمَّ شْرِك ونَُ زَعَمَُ كَمَا م  الْم  . 

He explains the word "anzalna" using its contextual synonym, "auhaina." He presents 
the mystery of Qur'anic expression by employing the word "anzala," which signals that 
the Qur'an descended from Allah the Most High, not composed by Muhammad, as 
alleged by polytheists. Such semantic explication demonstrates al-Shabuni's 
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awareness of the semantic nuances contained in the selection of particular terms (Ali 
& Al-Dulaimi, 2025). 

In the following lexical analysis: 

لْبُِ الشَّيْءُِ قطَْعُ  الْفَرْضُِ وَأصَْلُ  قطَْعِيًّا، إيِجَاب ا الأحَْكَامُِ مِنَُ فيِهَا مَا أوَْجَبْنَا أيَُْ :وَفَرَضْنَاهَا رَاد ُ فيِهُِ وَالتَّأثْيِرُ  الصُّ بهُِِ وَالْم   
ضْنَاهَا، بِالتَّشْدِيدُِ وَق رِئَُ قيِلَ، مَا عَلىَ اسْتهِْلََلُ  بَرَاعَة ُ ذلَِكَُ ذِكْرُِ وَفيِ وَجْه ، أتَمَ ُِ عَلَى الِإيجَابُ  ه نَا بَالغََةِ، فَرَّ وَلِتأَكِْيدُِ لِلْم   

وَكَثْرَتِهَا الْفَرَائِضُِ وَلِتعََدُّدُِ الِإيجَابِ، . 

The word "faradnaaha" is explicated through its synonym "awjabnaa," then providing 
etymological explication of the root "fardh." Subsequently, he explicates the qira’at 
element, namely the difference in reading "faradhnaa" with tashdid on the letter ra' 
(farradhnaa). The provision of tashdid adds meaning with the purpose of mubalaghah 
(indicating extreme importance) and ta'kid (emphasis). The addition of tashdid 
indicates the addition of an identical letter, thereby affecting meaning, as explained 
by al-Rajihi in his work (Al Rajihi, 2010). Thus, in this verse context, "farradhnaha" 
signifies truly (extremely) obligated while indicating numerous obligations. This 
verse affirms that Allah has truly obligated, requiring human seriousness in the 
execution of His commands and laws. This word explication encompasses 
morphological elaboration and balaghah elements. 

In another presentation, lexical analysis also explicates word forms from singular 
and plural perspectives and their meanings, as exemplified below: 

الِإلهَِيَّةُِ الْق دْرَةُِ عَلَى الشَّاهِدُِ أوَُِ الْعلَََمَةِ، بمَِعْنَى ترَِد ُ وَقَدُْ الْق رْآنيَِّةِ، الآيَةُِ بمَِعْنَى ترَِد ُ قَدُْ وَهِيَُ (آيَةُ ) جَمْعُ  الآيَاتُ  :بيَ ِنَاتُ  آيَاتُ  ، 
مُ  وَآيَة ُ) :تعََالَى قوَْلِهُِ مِثْلُ  ك ل ُِ وَفِي :الشَّاعِرُِ وَقوَْلُ  (كَالأعَْلََمُِ الْبَحْرُِ فِي الْجَوَارُِ آياَتِهُِ وَمِنُْ) وَقوَْلِهُِ (النَّهَارَُ مِنْه ُ نسَْلَخُ  اللَّيْلُ  لهَ   

وَاضِحَاتُ  أيَُْ (بيَ ِنَاتُ ) وَمَعْنَى وَاحِد ُ أنََّه ُ عَلَى تدَ لُُّ آيَة ُ لَه ُ شَيْءُ  . 

Thus, in the tahlil lafziy sub-discussion, this exegesis indirectly provides readers 
with a rich treasury of linguistic knowledge. The exegete provides varied, at times 
comprehensive, lexical analysis (Mahmoud et al., 2022). 

Lexical analysis aspects, as exemplified above, already address semantic aspects, 
revealing lexical meaning. Contextual meaning explication is found in its scholarly 
aspects (latha'if tafsir), such as in explicating why the word "al-zaniah" is fronted by 
Allah in verse 2 of Surah An-Nur: 

انيَِة ُ انِي الزَّ نَى :وَالزَّ م ، الْوَطْءُ  :اللُّغةَُِ فِي الز ِ حَرَّ لُِ وَطْءُ ) :الشَّرْعُِ وَفِي الْم  ج  ش بْهَةُِ وَلَُ نكَِاح ُ غَيْرُِ مِنُْ الْفَرْجُِ فِي الْمَرْأةََُ الرَّ  
الْفَاحِشَةَُ وَي سَمَّى (نكَِاح ُ . 

نَى فِي الل ُ يبَْدأََُ أنَُْ فِي الْحِكْمَة ُ مَا :قيِلَُ فَإنُِْ :الْخَامِسَة ُ اللَّطِيفَة ُ لِ؟ السَّرِقَةُِ وَفِي بِالْمَرْأةَُِ الز ِ ج  نَى أنََُّ فَالْجَوَابُ  بِالرَّ مِنَُ الز ِ  
ُ، الْمَرْأةَُِ رْمَه ُ أقَْبَح  ، وَج  لُِ فِرَاشُِ تلَْطِيخُِ مِنُْ عَليَْهُِ يتَرََتَّبُ  لِمَا أشَْنَع  ج  الْفَضِيحَة ُ ث مَُّ بِالْعشَِيرَةُِ الْعَارُِ وَإِلْحَاقُِ الأنَْسَابُِ وَفسََادُِ الرَّ  

هَا كَانَُ فَلِهَذاَ وَأدَوَْمَُ أظَْهَرَُ تكَ ونُ  (بِالْحَمْلُِ) لِلْمَرْأةَُِ بِالن سِْبَةُِ لُِ عَلَى تقَْدِيم  ج  الرَّ . 

مَتُِ :الْق رْط بِيُُّ قَالَُ انيَِة ُ ق د ِ مَانُِ ذلَِكَُ فِي كَانَُ حَيْثُ  مِنُْ الآيَةِ، هَذِهُِ فِي الزَّ ُ الن سَِاءُِ زِنَى الزَّ وَبَغَايَاُ الْعَرَبُ  الِإمَاءُ  وَكَانَُ فَاش   
جَاهِرَاتُ  وَك نَُّ رَايَاتُ  الْوَقْتُِ بِذلَِكَُ م  . 

Factually, the adverse consequences of fornication are predominantly experienced 
by women, defiling honor and corrupting lineage, bringing familial disgrace through 
pregnancy. Fornication's impact remains clearly visible and ineradicable, unlike for 
men. This explains why the word pezina (female fornicator) is mentioned first or 
fronted in verse articulation. This demonstrates emphasis from Allah that fornication 
constitutes an abominable act with particularly severe consequences for women. 
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According to al-Qurtubi's contextual interpretation, the fronting of "zaniyah" in the 
verse occurred because at the time of revelation, female fornication was rampant, and 
Arab slave girls and contemporary prostitutes openly displayed this practice. Such 
contextual semantic analysis demonstrates integration between linguistic and 
historical-sociological understanding (Mårtensson, 2022). 

Grammatical Approach: Syntax and Morphology 

Syntactic Approach (Wujuh al-I’rab) 

This exegesis does not explicate the i’rab of all words in verses, but provides 
explication for words potentially leading to diverse verse meanings and intentions as 
well as intended verse emphasis. Theoretically, syntactic and balaghah studies also 
explain that the intention and purpose of fronting a word in its composition is to 
provide emphasis (Mansyur & Kustiwan, 2002), as in the chapters on taqdim and 
ta'khir, qashr, nakirah, ma'rifah, and hazaf. 

I’rab word explication in this exegesis also relies upon preceding exegetical works. 
The researcher observes that Ali al-Shabuni's exegesis does not demonstrate partisan 
alignment with any particular opinion. He appears to adopt a moderate and objective 
stance in presenting the opinions of preceding scholars and exegetes (Yildirim, 2025). 

As a sample: 

بْتدَأَُِ خَبَرُ  س ورَة ُ (أنَزَلْنَاهَا س ورَة ُ) تعََالَى قوَْل ه ُ ه ُ مَحْذ وفُ  الْم  عِنْدَُ وَالْمَشْه ورُ  نَكِرَة ، لأنََّهَا ذلَِكَُ قَدَّرْنَا وَإنَِّمَا س ورَة ، هَذِهُِ :تقَْدِير   
وزُ  لَُ أنََّه ُ النَّحْوُِ ع لمََاءُِ وزُ  وَلَُ" مَالِكُ  ابْنُ  قَالَُ كَمَا بِالنَّكِرَةُِ البْتِداَءُ  يَج  نمَِرَة ُ زَيْدُ  كَعِنْدَُ ت فِدُْ لَمُْ مَا بِالنَّكِرَةُِ البْتِداَءُ  يَج  ". 

زَُ بْتدَأَ ُ تكَ ونَُ أنَُْ بعَْض ه مُْ وَجَوَّ مْلَةُِ مَوْص وفَة ُ لأنََّهَا م  يَك ونَُ أنَُْ وَيَحْتمَِلُ  الْق رْط بِيُُّ قَالَُ (الأخَْفشَُِ) رَأْيُ  وَه وَُ (أنَزَلْنَاهَا) بِج   
لِذلَِكَُ البْتِداَءُ  فَحَس نَُ الْمَحْضَةُِ النَّكِرَةُِ حَد ُِ عَنُْ أخَْرَجَتهَْا لهََا صِفَة ُ بَعْدهََا وَمَا ابْتِداَءُ  (س ورَة ُ) قوَْل ه ُ . 

مَخْشَرِيُُّ) وَيَرَى وزُ  أنََّه ُ (الزَّ بْتدَأَ ُ تكَ ونَُ أنَُْ يَج  ه ُ مَحْذ وفُ  وَالْخَبَرُ  مَوْص وف ا م  رَدَُّ وَقَدُْ أنَزَلْنَاهَا س ورَة ُ إِليَْكَُ أوَْحَيْنَاُ فيِمَاُ تقَْدِير   
مَة ُ أْيَُ هَذاَ (السُّع ودُِ أبَ و) الْعلَََّ ا وَقَالَُ الرَّ بْتدَأَ ُ كَوْن هَا وَأمََّ س ورَة ُ إِليَْكَُ أوَْحَيْنَا فيِمَا) التَّقْدِيرُ  يكَ ونَُ أنَُْ عَلَى الْخَبَرُِ مَحْذ وفَُ م   
قْتضََى أنََُّ فيََأبَْاه ُ إلخ (أنَزَلْنَاهَا مْلةَُِ فِي أنََُّ لَُ الْكَرِيمَةُِ السُّورَةُِ هَذِهُِ شَأنُِْ بيََانُ  الْمَقَامُِ م  ُِ إِلَى أ وحِيَُ مَا ج  لََة ُ عَليَْهُِ النَّبِي  الصَّ  

ليَْسَتُْ الْكَرِيمَةُِ السُّوَرُِ مِنَُ غَيْرَهَا أنََُّ ي وهِمُ  الْمَقَامُِ بمَِع ونَةُِ الْكَرِيمَةُِ السُّورَةُِ عَلَى وَحَمْل هَا .وَكَذاَ كَذاَ شَأنْ هَا س ورَة ُ وَالسَّلََمُ   
فَاتُِ تِلْكَُ عَلَى الص ِ . 

مْلَة ُ :أنَزَلْنَاهَا مَلَُ لأنََُّ (صِفَة ُ) رَفْع ُ مَحَل ُِ فِي وَالْفَاعِلُِ الْفِعْلُِ مِنَُ الْج  صِفَاتُ  النَّكِرَاتُِ بعَْدُِ مِنُْ الْج  . 

In this sub-discussion, Ali al-Shabuni presents the opinions of several nahw 
scholars, despite their differing views. His explication references several exegetical 
works, including al-Zamakhshari, al-Anbari, Abi al-Su'ud, and al-Qurtubi. 
Explication concerning i’rab aspects remains limited to problematic verses and 
sentences prominent among exegetes and Arabic linguists (Alajlouni et al., 2025). 

I’rab constitutes an essential component in sentence composition. A word's 
syntactic function is determined by its i’rab: raf', nasb, jazm, and khafdh. Erroneous 
i’rab can distort meaning. It is stated that if word i’rab is correct, then meaning will be 
correct ( الْمَعْنَى صَحَُّ الِإعْرَابُ  صَحَُّ ). Nahwu (science of i’rab) comprises principles 
regulating Arabic sentence structure, word function in sentences, and inter-element 
relationships in sentences (Ghulayaini, 1987). 
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For example, the word ُ س ورَة at the beginning of Surah An-Nur, there exists an 
explication that this word form is nakirah (indefinite), thus its i’rab functions as khabar 
mubtada' mahzuf (predicate of an omitted subject). However, other scholars opine that 
the word "surah" may function as mubtada' (subject) despite being nakirah because it is 
qualified by the subsequent clause, with its khabar omitted. The word "anzalnaaha" 
becomes a descriptive attribute (sifat) of "surah" because syntactically, when a clause 
(al-jumlah) follows an indefinite word, it functions as a descriptive attribute. 

The word choice in the "nakirah" form of ُ س ورَة conveys tafkhim (magnification), 
demonstrating grandeur; namely, this surah possesses importance and elevated 
status. Nahwu aspects are occasionally revealed in the wujuh qira’at sub-discussion, 
such as: 

انيَِة ُ) تعََالَى قوَْل ه ُ انِي الزَّ مْه ورُ  قَرَأَُ (وَالزَّ فْعُِ الْج  انيَِةَُ) بِالنَّصْبُِ وَق رِئَُ بِالرَّ فْعَُ وَسِيبوََيْهُِ الْخَلِيلُ  وَاخْتاَرَُ (الزَّ الأكَْثرَِينَُ اخْتيَِارَُ الرَّ . 
اجُ  قَالَُ جَّ فْعُ  :الزَّ وزُ  البْتِداَءُ  فتَأَوِْيل ه ُ فَاجْلِد وه ُ زَنَى مَنُْ :مَعْنَاه ُ لأنََُّ الْعَرَبيَِّةُِ فِي أقَْوَى وَالرَّ اجْلِد واُ :مَعْنَى عَلَى النَّصْبُ  وَيَج   

انيَِةَُ  .الزَّ

The majority reads the final vocalization of "al-zaniah" with nasb and raf', whereas 
al-Khalil and Sibawayh read it with raf' as do most others. Reading with raf' is stronger 
in Arabic because its meaning is "whoever commits fornication, flog them," its 
interpretation being a nominal sentence. Reading with nasb is permissible with the 
meaning "flog the female fornicator." Philosophy of nahwu states that raf' indicates a 
higher status consistent with the meaning of "rafa'," whereas dhammah constitutes the 
strongest vocalic phoneme (Gheibi, 2019; Hadi, 2020; Jawwad, 1968). 

Another example: 

جْمُِ الْجَلْدُِ بيَْنَُ الْجَمْعُِ عَلَى الظَّاهِرُِ أهَْلُ  اسْتدَلََُّ ومُ  - أ :يَلِي بمَِا وَالرَّ انيَِة ُ) الْكَرِيمَةُِ الآيَةُِ فِيُ الْوَارِد ُ الْع م  انِي الزَّ فَإنَُِّ (وَالزَّ  
ومِ، لِلْجِنْسُِ (ألَُْ) نَاةُِ جَمِيعَُ فيَشَْمَلُ  وَالْع م  كْمُ  بِزِيَادةَُِ السُّنَّة ُ وَجَاءَتُِ الزُّ حْصَنُِ حَق ُِ فِي ح  جْمُ  وَه وَُ الْم  الْجَلْدُِ عَلىَ فيَ زَاد ُ الرَّ . 

In explicating legal rulings (tashri') in verses, Ali al-Shabuni also presents views 
from various schools, such as among ahl al-Zahiriy. They also explicate from linguistic 
aspects (syntactically) that the "alif lam" in the word al-zaniyah constitutes alif lam li al-
jins (generic) and general, thus encompassing all female fornicators, whether married 
or virgin, free or enslaved. However, for muhshan (married women), the stoning 
punishment is added to flogging. Based on this, the ahl al-Zahiri school combines two 
punishments (flogging and stoning) for fornication perpetrators (muhshan) (Al-
Fahdawi & Al-Kubaisi, 2025). 

Morphological Approach 

Morphological aspect study in this exegesis is not found in a separate sub-
discussion or section as with syntax. However, it occasionally appears in the tahlil 
lafzy, wujuh i’rab, and wujuh qira’at sections. This demonstrates that morphology 
cannot be separated from syntax on the one hand. It is even stated that morphology 
(ilm sharf) constitutes the mother of knowledge, and syntax the father, expressed as 

رْفُ  أبَ وهَا وَالنَّحْوُ  الْع ل ومُِ أ مُُّ الصَّ  (Elbanjari & Rachman, 2024). 

Morphological and syntactic knowledge plays a crucial role in understanding 
Qur'anic verses. These two sciences even constitute prerequisites for those who would 
interpret the Qur'an (Al Syirbasyi, 1962; Al Zarqani, 1999; Shihab, 2015), as also stated 
by Nasrullah and Jamroh (2025). 
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Example of morphological analysis application: 

ونَُ ضَارِع  :تذَكََّر  ذِفَُ م  ونَُ وَأصَْل هَا التَّاءَيْنُِ إِحْدىَ مِنْه ُ ح  غَابَُ الَّذِي الشَّيْءُ  الذَّاكِرَةُِ إِلَى ي عَادَُ أنَُْ التَّذكَُّرُِ وَمَعْنَى .تتَذَكََّر   
رَاد ُ عَنْهَا، ونَُ لعََلَّك مُْ) أيَُْ وَالعْتبَِارُ  الت عَِاظُ  ه نَا بِهُِ وَالْم  (وَتتََّعِظ ونَُ تعَْتبَِر  . 

The word "tazakkarun" constitutes a present tense verb (fi'il mudhari') that 
underwent deletion of one letter, namely the letter 'ta' (originally: َُون  Another .(تتَذَكََّر 
example: 

ُ ل  مْه ورُ  قَرَأَُ - أوََّ ، بْنُ  سَعِيد ُ وَقَرَأَُ لِلْمَعْل ومِ، بِالْبِنَاءُِ (مَلكَْت مُْ) الْج  بيَْر  ل ِكْت مُْ) الْعَالِيَةُِ وَأبَ و ج  مُِ وَتشَْدِيدُِ الْمِيمُِ بِضَم ُِ (م  مَعَُ اللََّ  
لِلْمَجْه ولُِ بِالْبنَِاءُِ كَسْرِهَا . 

The above explanation indicates that the word "malaktum" in An-Nur verse 61 is 
read in active voice (bina' ma'lum) according to the majority reading and Sa'id ibn 
Jubayr. Meanwhile, Abu al-'Aliyah reads it as "mulliktum" in passive voice (bina' 
majhul). Both readings encounter no objection, meaning both qira’at forms are 
permissible without altering meaning. Qira’at differences in morpho-phonological 
terms change the word, but in this verse context, the word's meaning remains 
identical. 

Another example: 

مْه ورُ  قَرَأَُ اللْتفَِاتُِ طَرِيقُِ عَلَى الْخِطَابُِ بِنَاءَُ (ت ؤْت وا أنَ) حَيْوَةَُ أبَ و وَقَرَأَُ (ي ؤْت وا أنَ) الْج  . 

وا وَلْيعَْف وا) قوَْل ه ُ مْه ورُِ قِرَاءَة ُ (وَلْيَصْفَح  سَيْنُِ بْنُ  وَس فْيَانُ  الْحَسَنُ  وَقَرَأَُ بِالْيَاءِ، الْج  وا وَلْتعَْف وا) الْح  الْخِطَابُِ بنَِاءُِ (وَلْتصَْفَح   
(22 النور) (لكَ مُْ الل ُ يغَْفِرَُ أنَ ت حِبُّونَُ ألََُ) تعََالَى قوَْلِهُِ وَفْقُِ عَلَى . 

The present-tense verb in third-person plural may be read in second-person plural 
through iltifat (shifting), as known in the science of balaghah. Similarly, "liya'fu and 
liyashfahu" may be read in the present tense, second-person plural, "lita'fuu wa 
litashfahu," to correspond with Allah's subsequent statement, "do you not desire that 
Allah forgive you?" This phenomenon does not alter the meaning despite the shift 
through pronoun substitution (Atabik, 2021). 

Reading differences (qira’at) occasionally do not produce semantic differences and 
occasionally have implications for interpretation and generate differences in legal 
derivation. Another example: the word  ُحْصَنَات حْصَنَةُ  in verse 4 is the plural form of م   ,م 
with fathah vocalization on the letter nun in the passive participle, yet it conveys the 
meaning of the active participle (Al Farmawi, 1980; Ghulayaini, 1987). The word 
"muhshanat" signifies women who guard themselves (chaste/'afifah). 

Semantic and Rhetorical Approach (Balaghah) 

In this exegesis, the balaghah aspect explication occasionally appears in the scholarly 
study section, and occasionally in lexical explication. Example: 

بْرَازُِ (آيَاتُ  فيِهَا أنَزَلْنَاُ) وَُ (أنَزَلْنَاهَا) قوَْلِهُِ فِي (أنَزَلْنَا) لفَْظُِ تكَْرِيرُ  :الثَّانيَِة ُ اللَّطِيفَة ُ ي شْبِه  وَه وَُ بشَِأنِْهَا، الْعِنَايَةُِ كَمَالُِ لِإِ  
ُ ذِكْرَُ وَالهْتمَِامُِ لِلْعِنَايَةُِ الْعَام ُِ بعَْدَُ الْخَاص ِ . 

In the first verse of Surah An-Nur, two repeated expressions occur, namely 
"anzalna." Tikrar (repetition) constitutes one idiom (uslub) in balaghah study. In this 
verse, repetition serves to demonstrate great attention to the Qur'an, just as 



Neli Putri, Selective Linguistic Approach in Islamic Legal Exegesis… | 148 

DOI: https://doi.org/10.30984/pp.v29i1.3384 
p- ISSN 2528-1410 e- ISSN 2527-8045 

mentioning the specific after the general adds emphasis. Repetition in the Qur'an 
functions as a rhetorical device, strengthening divine messages for easier reception 
and internalization by humanity (Sabirunah & Zahiyah, 2022). 

Other balaghah aspects, such as taqdim and ta'khir in the verse fragment ُ انيَِة انِي الزَّ وَالزَّ —
the word zaniyah (female fornicator). Allah fronts the word al-zaniyah because 
fornication proves more reprehensible, with consequences predominantly borne by 
women for a prolonged duration if pregnancy occurs (Al Shabuni, 1997). 

Word choice ُِحْصَنَات  to specify chaste women (married). Thus, accusing them of الْم 
fornication proves more heinous because it degrades them and their relatives. Without 
this specification, no distinction would exist between men and women in legal rulings 
(Uçar, 2024). 

Phonological Approach through Wujuh al-Qira’at 

The phonological approach in this exegesis is evident in the presentation of wujuh 
al-qira’at. The exegesis Rawai' al-Bayan presents several differences among imam qurra' 
(reading authorities) in reading a single word. Different readings can occasionally 
affect the meaning they convey. As already explained in the examples above, such as 
reading differences between "faradhnaa" and "farradhnaa", which produce different 
semantic emphasis. Similarly, variations in reading "malaktum" and "mulliktum" 
demonstrate Arabic's flexibility in conveying the same meaning through different 
structures (Noruddin et al., 2025). 

Methodological Implications and Critical Evaluation 

Contributions of the Linguistic Approach to Legal Verse Comprehension 

The systematic application of linguistic approaches in Rawai' al-Bayan demonstrates 
significant contributions to the comprehension of legal verses in the Qur'an. The 
multidimensional integration of lexical, grammatical, semantic, and rhetorical 
analysis provides a robust methodological framework for deriving legal rulings from 
the Qur'an. As demonstrated in the preceding analysis, al-Shabuni's selective yet 
comprehensive approach enables a precise understanding of legal implications 
embedded within linguistic structures. 

The linguistic approach is particularly crucial for addressing the ambiguities 
inherent in legal terminology. As noted by Alajlouni et al. (2025), language serves as 
an essential tool in tarjih (legal preference determination) in istinbath (legal derivation), 
where subtle linguistic distinctions can significantly affect juridical conclusions. Al-
Shabuni's meticulous attention to lexical nuances, grammatical variations through 
wujuh al-i’rab, and semantic implications of qira’at differences exemplifies how 
linguistic precision underpins sound legal interpretation. 

Furthermore, the integration of classical linguistic authorities—such as al-
Zamakhshari, al-Qurtubi, and the imam nahw—within al-Shabuni's exegetical 
framework ensures methodological rigor while maintaining accessibility for 
contemporary readers. This balance between scholarly depth and pedagogical clarity 
addresses a persistent challenge in Islamic legal education, namely, rendering classical 
jurisprudential reasoning comprehensible to modern audiences without sacrificing 
intellectual integrity (Demircigil, 2025; Haftador & Khodaparast, 2015). 
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The multi-dimensional linguistic analysis in Rawai' al-Bayan also facilitates the 
harmonization of apparently contradictory interpretations. By presenting multiple 
wujuh al-qira’at and wujuh al-i’rab from diverse classical authorities, al-Shabuni 
demonstrates that linguistic diversity within legitimate boundaries enriches rather 
than undermines Qur'anic interpretation. This methodological pluralism, grounded 
in established grammatical and phonological principles, reflects the intellectual 
breadth characteristic of classical Islamic scholarship while remaining relevant to 
contemporary exegetical discourse (Shah, 2013; Yildirim, 2025). 

Strengths: Accessibility and Selective Depth 

The principal strength of al-Shabuni's linguistic approach in Rawai' al-Bayan lies in 
its strategic selectivity and analytical depth. Unlike comprehensive classical lughawi 
exegesis that explicates every linguistic aspect of every word (potentially 
overwhelming readers with excessive detail) al-Shabuni adopts a functional approach 
that prioritizes legally relevant linguistic elements. This selectivity reflects 
methodological sophistication rather than superficiality, as demonstrated by his 
consistent focus on lexical items that influence legal understanding, grammatical 
structures that affect semantic scope, and rhetorical devices that illuminate divine 
legislative intent. 

This functional selectivity proves particularly evident in the sub-discussion al-tahlil 
al-lafzi, where al-Shabuni explicates only key terms susceptible to multiple 
interpretations or possessing technical legal significance. As Sultan et al.(2025) 
demonstrate in their linguistic analysis of family law verses, selective focus on legally 
consequential vocabulary proves more pedagogically effective than exhaustive lexical 
exposition. Al-Shabuni's approach thus reflects awareness that effective legal exegesis 
requires not merely linguistic erudition but judicious application of linguistic 
knowledge to juridical questions. 

The accessibility of Rawai' al-Bayan also derives from al-Shabuni's consistent 
structural framework across all nine legal themes in Surah An-Nur. The nine-part sub-
discussion architecture—encompassing al-tahlil al-lafzi, al-ma'na al-ijmaliy, sabab al-
nuzul, wujuh al-qira’at, wujuh al-i’rab, latha'if al-tafsir, al-ahkam al-syar'iyah, irsyadat al-
ayat, and hikmah al-tasyri'—provides readers with predictable organizational logic 
facilitating comprehension and cross-referencing. This systematic presentation 
exemplifies what contemporary exegetical studies characterize as "methodological 
transparency," where interpretive procedures remain explicit and replicable 
(Armayanto et al., 2025; Pink, 2010). 

Moreover, al-Shabuni's integration of linguistic analysis into broader exegetical 
concerns demonstrates an awareness that language is a means rather than an end in 
Qur'anic interpretation. By situating linguistic explication within sections addressing 
revelation context (sabab al-nuzul), legal rulings (al-ahkam al-syar'iyah), and legislative 
wisdom (hikmah al-tasyri'), he prevents the reduction of exegesis to purely philological 
exercise. This holistic approach resonates with contemporary calls for contextual 
Qur'anic interpretation that integrates textual analysis with historical, social, and 
ethical considerations (Abidin et al., 2024; Mujahidin et al., 2024). 
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Limitations and Academic Critique 

Notwithstanding its considerable strengths, Rawai' al-Bayan's linguistic approach 
exhibits certain limitations warranting critical examination. The most significant 
limitation concerns the selectivity itself, which, while generally functional and 
purposeful, occasionally results in gaps where potentially relevant linguistic 
dimensions receive insufficient attention. For instance, the sporadic treatment of 
morphological aspects—often subsumed within discussions of qira’at or i’rab rather 
than systematically addressed—may obscure morphological patterns that could 
illuminate legal interpretation. 

Academic critique of al-Shabuni's exegetical methodology has been articulated by 
various scholars. As al-Shabuni himself acknowledges, Shaykh Dr. Muhammad Sa'id 
Ramadhan al-Buti criticized certain aspects of his tafsir methodology. Al-Buti's 
critique, while recognizing al-Shabuni's scholarly contributions, raised concerns 
regarding specific interpretive choices and their implications for legal understanding. 
Such scholarly dialogue reflects the vibrant tradition of critical engagement within 
Islamic exegetical scholarship, where even widely respected works remain subject to 
rigorous academic scrutiny (Shah, 2013). 

From a methodological perspective, the selective linguistic approach in Rawai' al-
Bayan, while avoiding the pitfall of excessive comprehensiveness, risks what Omran 
and Al-Shammari (2025) identify as "interpretive selectivity" if not carefully 
calibrated. Although al-Shabuni's selectivity appears functionally motivated rather 
than ideologically driven, the absence of explicit criteria for determining which 
linguistic elements warrant detailed explication versus cursory treatment renders the 
methodology somewhat opaque. Greater methodological transparency regarding 
selection principles would enhance the work's scholarly rigor. 

Additionally, while al-Shabuni demonstrates commendable balance in presenting 
diverse classical opinions on grammatical and qira’at matters, his exegesis occasionally 
lacks critical evaluation of these transmitted positions. The presentation of multiple 
views without explicit assessment of their relative strengths—though reflecting 
scholarly humility and respect for legitimate diversity (ikhtilaf)—may leave readers 
uncertain regarding optimal interpretive choices. Contemporary exegetical 
scholarship increasingly emphasizes not merely transmitting classical opinions but 
critically engaging them through contemporary linguistic, historical, and juridical 
lenses (Mårtensson, 2022; Yildirim, 2025). 

Furthermore, the integration of phonological analysis through wujuh al-qira’at, 
while valuable, could benefit from more systematic attention to the semantic and legal 
implications of variant readings. Although al-Shabuni notes that when qira’at 
differences affect meaning, a more comprehensive framework correlating 
phonological-morphological variations with juridical consequences would strengthen 
the exegesis's analytical depth. Recent scholarship on qira’at and legal derivation 
suggests that phonological variations often carry subtle yet significant implications 
for legal interpretation that merit sustained analytical attention (Noruddin et al., 
2025). 
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Theoretical Contribution to Qur'anic Hermeneutics 

Despite these limitations, Rawai' al-Bayan makes substantial theoretical 
contributions to Qur'anic hermeneutics, particularly regarding the relationship 
between linguistic analysis and legal interpretation. The exegesis demonstrates that 
rigorous linguistic methodology need not compromise accessibility, challenging the 
false dichotomy between scholarly depth and pedagogical clarity. This contribution 
proves especially significant in contemporary Islamic legal education, where students 
frequently struggle to bridge classical exegetical tradition with modern juridical 
discourse (Haftador & Khodaparast, 2015). 

Al-Shabuni's methodological integration of multiple linguistic dimensions (lexical, 
grammatical, semantic, rhetorical, and phonological) within a unified exegetical 
framework exemplifies what Fudge (2012) characterizes as "comprehensive 
hermeneutics." Rather than treating these linguistic aspects as discrete analytical 
categories, al-Shabuni demonstrates their dynamic interrelationship in producing 
Qur'anic meaning. For instance, his analysis of the word "faradhnaha" integrates lexical 
etymology, morphological variation (tashdid), semantic intensification (mubalaghah), 
and rhetorical emphasis (ta'kid) in a seamless interpretive synthesis. This integrative 
approach reflects a sophisticated understanding of how linguistic levels interact in 
generating textual significance. 

The exegesis also contributes to the theoretical understanding of interpretive 
selectivity. As demonstrated in the analysis of Surah An-Nur themes, al-Shabuni's 
selective application of linguistic tools (emphasizing lexical and rhetorical analysis 
across all themes while employing morphological and syntactic analysis primarily 
where legally consequential) models a functional hermeneutic that prioritizes 
interpretive relevance over comprehensive exhaustiveness. This selective 
functionality, grounded in juridical purpose rather than arbitrary preference, offers a 
methodological model applicable beyond legal verse exegesis to broader Qur'anic 
interpretation. 

Furthermore, Rawai' al-Bayan exemplifies how contemporary exegesis can maintain 
fidelity to classical tradition while adapting to modern contexts. Al-Shabuni's 
consistent referencing of classical authorities (al-Zamakhshari, al-Qurtubi, Ibn al-
'Arabi) situates his work within established interpretive tradition, yet his 
organizational structure, selective focus, and pedagogical clarity reflect contemporary 
educational needs. This balance between tradition and adaptation addresses ongoing 
debates within Islamic scholarship regarding authentic renewal (tajdid) versus 
innovation (bid'ah) in religious sciences (Armayanto et al., 2025; Pink, 2010). 

Implications for Contemporary Islamic Legal Education 

The methodological approach exemplified in Rawai' al-Bayan holds significant 
implications for contemporary Islamic legal education. The integration of linguistic 
rigor with juridical application demonstrates that language study constitutes not 
merely auxiliary knowledge for legal scholars but foundational competence essential 
for sound istinbath. Contemporary curricula in Islamic legal studies could benefit from 
adopting al-Shabuni's integrative model, where linguistic analysis directly informs 
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legal reasoning rather than remaining confined to separate grammatical or rhetorical 
coursework. 

The selective yet systematic approach also addresses practical pedagogical 
challenges in contemporary Islamic education. Students frequently encounter either 
excessively technical linguistic analysis divorced from legal application or juridical 
discussions insufficiently grounded in textual-linguistic analysis. Al-Shabuni's 
functional selectivity (explicating linguistic aspects directly relevant to legal 
understanding while omitting tangential philological details) offers a pedagogically 
viable middle path. This approach could inform curriculum development in Islamic 
universities seeking to balance linguistic proficiency with juridical competence 
(Demircigil, 2025). 

Moreover, the transparent structural framework of Rawai' al-Bayan—with its 
consistent nine-part subdivision architecture—provides a replicable template for 
contemporary exegetical production. Students and scholars producing new exegetical 
works could adapt this organizational logic to their specific interpretive objectives, 
whether focusing on legal, theological, ethical, or other Qur'anic dimensions. The 
methodological transferability of al-Shabuni's approach thus extends its utility 
beyond immediate legal verse interpretation to broader exegetical pedagogy 
(Yildirim, 2025). 

Directions for Future Research 

This study's findings suggest several promising directions for future research. First, 
a comprehensive comparative analysis of al-Shabuni's linguistic approach across all 
seventy legal themes in Rawai' al-Bayan would reveal whether the patterns identified 
in Surah An-Nur remain consistent throughout the exegesis or exhibit thematic 
variation. Such comprehensive mapping would provide more robust evidence 
regarding al-Shabuni's methodological consistency and selectivity principles. 

Second, comparative studies examining al-Shabuni's linguistic methodology 
relative to classical lughawi exegetes (such as al-Zamakhshari) and contemporary legal 
exegetes would illuminate the distinctive characteristics of his approach and situate it 
more precisely within exegetical tradition. Such a comparison could reveal whether 
al-Shabuni's selective functionality represents methodological innovation or 
continuity with established precedents. 

Third, empirical research assessing the pedagogical effectiveness of al-Shabuni's 
approach in contemporary Islamic legal education would address practical questions 
about the optimal design of exegetical instruction for student learning. Comparative 
studies examining student comprehension and retention when studying legal verses 
through Rawai' al-Bayan versus more comprehensive or more concise exegetical works 
could inform evidence-based curriculum development. 

Fourth, a deeper investigation into the relationship between linguistic analysis and 
juridical pluralism in Rawai' al-Bayan would contribute to the theoretical 
understanding of how linguistic diversity (through wujuh al-qira’at and wujuh al-i’rab) 
generates legitimate juridical diversity. This research could illuminate broader 
questions about the relationship between textual indeterminacy and legal pluralism 
in Islamic jurisprudence. 
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Finally, studies examining how contemporary digital technologies might enhance 
accessibility and functionality of works like Rawai' al-Bayan (through hyperlinked 
cross-referencing, searchable databases of linguistic analyses, or interactive 
visualization of grammatical relationships) could explore how classical exegetical 
methodologies translate to digital environments while preserving their interpretive 
integrity. 

4. CONCLUSION 

This study has systematically analyzed the linguistic approach employed in Rawai' 
al-Bayan Tafsir Ayat Ahkam min al-Quran by Muhammad Ali al-Shabuni, specifically 
focusing on its application to Surah An-Nur. The research addresses three primary 
objectives: identifying and mapping the dimensions of the linguistic approach, 
analyzing the selectivity characteristics, and describing concrete applications to legal 
themes in Surah An-Nur. 

The findings reveal that al-Shabuni employs a selective multi-dimensional 
linguistic methodology characterized by strategic integration of four primary 
dimensions: lexical analysis (al-tahlil al-lafzi), syntactic analysis (wujuh al-i’rab), 
morpho-phonological analysis (wujuh al-qira’at), and rhetorical-semantic analysis 
(latha'if al-tafsir). The application of these dimensions demonstrates functional 
selectivity rather than comprehensive exhaustiveness, prioritizing linguistic elements 
directly relevant to legal understanding while omitting linguistically interesting yet 
legally inconsequential details. 

The selectivity analysis reveals systematic patterns distinguishing al-Shabuni's 
approach from classical comprehensive lughawi exegesis. Lexical and rhetorical 
analyses appear most consistently across all nine legal themes in Surah An-Nur, 
reflecting their foundational importance for legal comprehension, whereas 
morphological and syntactic analyses emerge selectively in contexts where 
grammatical variations bear direct legal consequences. This selectivity operates not 
through ideological bias but through pedagogical functionality, serving dual 
objectives of maintaining scholarly rigor while ensuring accessibility for 
contemporary readers. 

The concrete application analysis demonstrates sophisticated integration of 
etymological explication, morphological variation, semantic contextualization, and 
rhetorical emphasis within unified interpretive syntheses. Examples from Surah An-
Nur illustrate how al-Shabuni transcends mere transmission of classical opinions, 
actively engaging linguistic complexity in the service of juridical clarity. 

This research contributes to Qur'anic hermeneutics by demonstrating that rigorous 
linguistic methodology need not compromise accessibility. Al-Shabuni's integrative 
hermeneutic, in which multiple linguistic dimensions function as dynamically 
interrelated components that generate textual meaning, offers a methodological 
template applicable beyond legal verse exegesis to broader Qur'anic interpretation. 
The study provides the first systematic mapping of al-Shabuni's linguistic dimensions, 
addressing a significant research gap: previous studies examined thematic 
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interpretations or general methodologies but did not systematically analyze the 
linguistic approach as a distinct methodological feature. 

In practice, the findings have significant implications for contemporary Islamic 
legal education. The functional selectivity model offers a pedagogically viable 
approach for curricula seeking to balance linguistic proficiency with juridical 
competence. The transparent structural framework, with its consistent nine-part 
subdivision architecture, provides additional pedagogical advantages by enabling 
students to develop predictable analytical routines when engaging legal verses. 

However, limitations warrant acknowledgment. The selectivity can result in gaps 
in which potentially relevant linguistic dimensions receive insufficient systematic 
attention, particularly in morphological aspects. Additionally, while al-Shabuni 
demonstrates balance in presenting diverse classical opinions, his exegesis 
occasionally lacks explicit critical evaluation of transmitted positions. 

Future research directions include a comprehensive comparative analysis across all 
70 legal themes in Rawai' al-Bayan to test pattern consistency; comparative studies 
situating al-Shabuni's methodology within the exegetical tradition; empirical research 
assessing pedagogical effectiveness; and investigations into the relationships between 
linguistic diversity and juridical pluralism. 

In conclusion, Rawai' al-Bayan exemplifies sophisticated linguistic methodology 
characterized by selective functionality, multi-dimensional integration, and 
pedagogical accessibility. Al-Shabuni's approach demonstrates that contemporary 
exegesis can maintain fidelity to classical tradition while adapting to modern 
educational contexts. The selective multi-dimensional linguistic approach represents 
not a methodological limitation but a pedagogical innovation, strategically deploying 
linguistic analysis to illuminate legally consequential textual features while 
maintaining interpretive accessibility. This functional selectivity offers a replicable 
methodological model applicable to contemporary Islamic legal education and 
exegetical production, extending the influence of Rawai' al-Bayan beyond its 
immediate interpretive contributions to broader methodological discourse within 
Qur'anic studies and Islamic legal scholarship. 
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